
KOMISSION ASETUS (EY) N:o 637/2009, 

annettu 22 päivänä heinäkuuta 2009, 

viljelykasvi- ja vihanneslajien lajikenimien sopivuutta koskevista täytäntöönpanosäännöistä 

(kodifioitu toisinto) 

(ETA:n kannalta merkityksellinen teksti) 

EUROOPAN YHTEISÖJEN KOMISSIO, joka 

ottaa huomioon Euroopan yhteisön perustamissopimuksen, 

ottaa huomioon viljelykasvilajien yleisestä lajikeluettelosta 
13 päivänä kesäkuuta 2002 annetun neuvoston direktiivin 
2002/53/EY ( 1 ) ja erityisesti sen 9 artiklan 6 kohdan, 

ottaa huomioon vihannesten siementen pitämisestä kaupan 
13 päivänä kesäkuuta 2002 annetun neuvoston direktiivin 
2002/55/EY ( 2 ), ja erityisesti sen 9 artiklan 6 kohdan, 

sekä katsoo seuraavaa: 

(1) Viljelykasvi- ja vihanneslajien lajikenimien sopivuutta 
koskevista täytäntöönpanosäännöistä 4 päivänä touko­
kuuta 2000 annettua komission asetusta (EY) N:o 
930/2000 ( 3 ) on muutettu useita kertoja ja huomattavilta 
osilta ( 4 ). Sen vuoksi olisi selkeyden ja järkeistämisen ta­
kia kodifioitava mainittu asetus. 

(2) Direktiiveissä 2002/53/EY ja 2002/55/EY vahvistetaan 
lajikenimien sopivuutta koskevat yleiset säännöt viittaa­
malla yhteisön kasvinjalostajanoikeuksista 27 päivänä 
heinäkuuta 1994 annetun neuvoston asetuksen (EY) 
N:o 2100/94 ( 5 ) 63 artiklaan. 

(3) Direktiivien 2002/53/EY ja 2002/55/EY soveltamista var­
ten on aiheellista vahvistaa yksityiskohtaiset säännöt ase­
tuksen (EY) N:o 2100/94 63 artiklassa vahvistettujen vaa­
timusten soveltamiseksi erityisesti silloin, kun mainitun 
artiklan 3 ja 4 kohdassa tarkoitetut esteet estävät lajike­
nimen käytön. Ensimmäisessä vaiheessa tällaiset yksityis­
kohtaiset säännöt olisi rajoitettava seuraaviin esteisiin: 

— kolmannen osapuolen aikaisempi oikeus, 

— tunnistamiseen tai jäljentämiseen liittyvät vaikeudet, 

— lajikenimet, jotka ovat samoja kuin toinen lajikenimi 
tai jotka voidaan sekoittaa siihen, 

— lajikenimet, jotka ovat samoja kuin muut nimitykset 
tai jotka voidaan sekoittaa niihin, 

— harhaanjohtavuus tai epäselvyys lajikkeen ominai­
suuksien tai muiden piirteiden suhteen. 

(4) Tässä asetuksessa säädetyt toimenpiteet ovat maatalou­
dessa, puutarhaviljelyssä ja metsätaloudessa käytettäviä 
siemeniä ja lisäysaineistoa käsittelevän pysyvän komitean 
lausunnon mukaiset, 

ON ANTANUT TÄMÄN ASETUKSEN: 

1 artikla 

Tässä asetuksessa vahvistetaan direktiivin 2002/53/EY 9 artiklan 
6 kohdan ensimmäisen alakohdan ja direktiivin 2002/55/EY 
9 artiklan 6 kohdan ensimmäisen alakohdan soveltamista varten 
yksityiskohtaiset säännöt tiettyjen asetuksen (EY) N:o 2100/94 
63 artiklassa vahvistettujen, lajikenimien sopivuutta koskevien 
vaatimusten soveltamiseksi. 

2 artikla 

1. Kun kyse on tavaramerkistä, johon kolmannella osapuo­
lella on aikaisempi oikeus, tietyn lajikenimen käytön katsotaan 
olevan yhteisön alueella mahdotonta silloin kun toimivaltaiselle 
viranomaiselle on ilmoitettu lajikenimen hyväksymistä varten 
tavaramerkki, joka on rekisteröity yhdessä tai useammassa jä­
senvaltiossa tai yhteisön tasolla ennen lajikenimen hyväksymistä 
ja joka on samanlainen tai samankaltainen kuin kyseinen laji­
kenimi ja rekisteröity tavaroille, jotka ovat samanlaisia tai sa­
mankaltaisia kuin kyseinen kasvilajike. 

2. Kun kyse on maataloustuotteiden ja elintarvikkeiden 
maantieteellisestä merkinnästä tai alkuperänimityksestä, johon 
kolmannella osapuolella on aikaisempi oikeus, tietyn lajikeni­
men käytön katsotaan olevan yhteisön alueella mahdotonta sil­
loin, kun lajikenimi rikkoo neuvoston asetuksen (EY) N:o 
510/2006 ( 6 ) 13 artiklaa ja rikkominen koskee maantieteellistä 
merkintää tai alkuperänimitystä, joka on suojattu yksittäisessä 
jäsenvaltiossa tai yhteisössä mainitun asetuksen 3 artiklan 3 
kohdan, 5 artiklan 4 kohdan toisen alakohdan, 5 artiklan 6 
kohdan, 6 artiklan ja 7 artiklan 4 kohdan tai neuvoston ase­
tuksen (EY) N:o 2081/92 ( 7 ) aikaisemman 17 artiklan mukai­
sesti niiden hyödykkeiden osalta, jotka ovat samanlaisia tai sa­
mankaltaisia kuin kyseinen kasvilajike.
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3. Lajikenimen soveltuvuuden este, joka johtuu 2 kohdassa 
tarkoitetusta aikaisemmasta oikeudesta, voidaan poistaa, jos ai­
kaisemman oikeuden haltijalta on saatu kirjallinen suostumus 
nimen käyttöön kasvilajikkeen osalta ja jos kyseinen suostumus 
ei todennäköisesti johda kuluttajia harhaan tuotteen todellisen 
alkuperän suhteen. 

4. Kun hakijalla on aikaisempi oikeus koko ehdotettuun ni­
meen tai osaan siitä, asetuksen (EY) N:o 2100/94 18 artiklan 1 
kohtaa sovelletaan soveltuvin osin. 

3 artikla 

1. Lajikenimen katsotaan aiheuttavan käyttäjilleen tunnista­
miseen tai jäljentämiseen liittyviä vaikeuksia seuraavissa tapauk­
sissa: 

a) kun on kyse yleiskielisestä nimestä: 

i) se koostuu yhdestä kirjaimesta; 

ii) se koostuu erillisenä osana olevasta kirjainjoukosta, joka 
ei muodosta millään yhteisön virallisista kielistä äännet­
tävissä olevaa sanaa, tai sisältää tällaisen kirjainjoukon; 
jos kirjainjoukko on kuitenkin vakiintunut lyhenne, se 
saa muodostua enintään kahdesta kolmen merkin sarjas­
ta, jotka sijaitsevat lajikenimen edellä tai jäljessä; 

iii) se sisältää numeron, paitsi jos tämä on erottamaton osa 
nimeä tai jos tämä osoittaa, että lajike on tai tulee ole­
maan osa sukua olevien lajikkeiden numeroitua sarjaa; 

iv) se koostuu yli kolmesta sanasta tai osasta, paitsi jos sa­
namuoto on sellainen, että nimi on helppo tunnistaa tai 
tuottaa; 

v) se koostuu erittäin pitkästä sanasta tai osasta tai sisältää 
sellaisen; 

vi) se sisältää välimerkin tai muun tunnuksen, sekä isoja että 
pieniä kirjaimia (paitsi jos alkukirjain on merkitty isolla ja 
loput lajikenimestä pienellä), alaindeksin, yläindeksin tai 
piirroksen; 

b) kun kyse on koodista: 

i) se koostuu ainoastaan numerosta tai numeroista, paitsi 
puhdaslinjojen tai vastaavien erityisten lajikeryhmien ta­
pauksessa; 

ii) se koostuu ainoastaan yhdestä kirjaimesta; 

iii) se sisältää yli kymmenen kirjainta tai kirjaimia ja nume­
roita; 

iv) se sisältää yli neljä merkkiryhmää, joista joka toinen 
koostuu kirjaimesta tai kirjaimista ja joka toinen nume­
rosta tai numeroista; 

v) se sisältää välimerkin tai muun tunnuksen, alaindeksin, 
yläindeksin tai piirroksen. 

2. Lajikenimeä koskevaa ehdotusta esittäessään hakijan on 
ilmoitettava, onko ehdotetun nimen tarkoitus olla yleiskielisen 
nimen vai koodin muodossa. 

3. Jos hakija ei anna mitään ilmoitusta ehdotetun nimen 
muodosta, nimi katsotaan yleiskieliseksi nimeksi. 

4 artikla 

Lajikenimen yhtäpitävyyttä tai muuhun lajikkeeseen sekoittu­
mista arvioitaessa on sovellettava seuraavia säännöksiä: 

a) Ilmaisun ’voidaan sekoittaa muihin lajikkeisiin’ katsotaan kat­
tavan muun muassa lajikenimen, joka eroaa vain yhden kir­
jaimen tai kirjaimen päälle merkityn aksentin osalta lähisu­
kua olevan lajin lajikenimestä, joka on virallisesti hyväksytty 
kaupan pidettäväksi yhteisössä, Euroopan talousalueella tai 
kansainvälisen uusia kasvilajikkeita suojaavan liiton (UPOV) 
yleissopimuksen sopimuspuolen alueella, tai johon sovelle­
taan näillä alueilla kasvinjalostajan oikeuksia. Ainoastaan yh­
den kirjaimen eron vakiintuneessa lyhenteessä, joka on laji­
kenimestä erillinen kokonaisuus, ei kuitenkaan katsota aihe­
uttavan sekaannusta. Lisäksi jos eroava kirjain on tunnettu 
tavalla, joka erottaa lajikenimen selkeästi jo rekisteröidyistä 
lajikenimistä, sen ei katsota aiheuttavan sekaannusta. Kahden 
tai useamman kirjaimen eron ei katsota aiheuttavan sekaan­
nusta, paitsi jos kyseessä on yksinkertaisesti kahden kirjai­
men paikanvaihto. Yhden yksikön eron numerojen välillä 
(jos numero on sallittu yleiskielisessä nimessä) ei katsota 
aiheuttavan sekaannusta. 

Ensimmäistä alakohtaa ei sovelleta koodin muodossa olevaan 
lajikenimeen, jos myös viitelajikenimi on koodin muodossa, 
sanotun kuitenkaan rajoittamatta 6 artiklan soveltamista. Jos 
kyse on koodista, jossa on ainoastaan yhden merkin, kirjai­
men tai numeron ero, on oltava mahdollista erottaa kyseiset 
kaksi koodia toisistaan tyydyttävällä tavalla. Välilyöntejä ei 
oteta huomioon verrattaessa koodimuotoisia lajikenimiä; 

b) ’Lähisukua olevan lajin’ katsotaan vastaavan liitteessä I annet­
tua määritelmää; 

c) ’Lajikkeen, jota ei ole enää olemassa’ katsotaan merkitsevän 
lajiketta, jota ei enää pidetä kaupan; 

d) ’Kasvilajikkeiden virallisen rekisterin’ katsotaan tarkoittavan 
viljelykasvi- tai vihanneslajien lajikenimien yhteisiä luetteloita 
tai rekisteriä, jonka kokoajana ja ylläpitäjänä on yhteisön 
kasvilajikevirasto, yhteisön tai ETA:n jäsenvaltion virallinen 
elin tai UPOV-yleissopimuksen sopimuspuoli;
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e) ’Lajike, jonka nimellä ei ole mitään erityismerkitystä’ tarkoit­
taa tilannetta, jossa lajikenimen, joka on joskus viety kasvi­
lajikkeiden viralliseen rekisteriin, jolloin se on saanut jonkin 
erityismerkityksen, katsotaan kadottaneen kyseisen erityis­
merkityksen kymmenen vuoden kuluttua siitä, kun lajike 
on poistettu kyseisestä rekisteristä. 

5 artikla 

Nimityksillä, joita käytetään yleisesti tavaroiden kaupan pitämi­
sessä tai jotka on pidettävä vapaina muun lainsäädännön perus­
teella, tarkoitetaan erityisesti: 

a) valuuttojen nimiä tai painoihin ja mittoihin liittyviä ilmaisu­
ja; 

b) ilmaisuja, joita ei lainsäädännön mukaan voida käyttää mui­
hin kuin kyseisessä lainsäädännössä vahvistettuihin tarkoituk­
siin. 

6 artikla 

Lajikenimen katsotaan johtavan harhaan tai aiheuttavan häm­
mennystä, jos 

a) se antaa sellaisen virheellisen vaikutelman, että lajikkeella on 
erityisominaisuuksia tai erityistä arvoa; 

b) se antaa sellaisen virheellisen vaikutelman, että lajike on su­
kua jollekin muulle lajikkeelle tai polveutuu siitä; 

c) se viittaa johonkin erityisominaisuuteen tai arvoon tavalla, 
joka antaa virheellisen vaikutelman siitä, että yksinomaan 
kyseisellä lajikkeella on mainittu ominaisuus tai arvo, vaikka 
tämä voi päteä myös muihin saman lajin lajikkeisiin; 

d) se antaa tunnettuun kauppanimeen, joka on muu kuin re­
kisteröity tavaramerkki tai lajikenimi, liittyvän samankaltai­
suuden avulla olettaa, että kyseessä on jokin muu lajike, tai 
antaa virheellisen vaikutelman hakijan, lajikkeen ylläpidosta 
vastaavan henkilön tai jalostajan henkilöllisyydestä; 

e) se koostuu seuraavista tai sisältää seuraavia: 

i) komparatiivit tai superlatiivit; 

ii) siihen viljelykasvilajien tai vihanneslajien ryhmään, johon 
lajike kuuluu, kuuluvan lajin kasvitieteellinen tai tavan­
omainen nimi; 

iii) luonnollisen henkilön tai oikeushenkilön nimi tai siihen 
tehty viittaus, joka antaa virheellisen vaikutelman hakijan, 
lajikkeen ylläpidosta vastaavan henkilön tai jalostajan 
henkilöllisyydestä; 

f) se sisältää maantieteellisen nimen, joka todennäköisesti joh­
taisi harhaan lajikkeen ominaisuuksien tai arvon osalta. 

7 artikla 

Koodien muodossa hyväksytyt lajikenimet on jäsenvaltion viral­
lisesti hyväksyttyjen kasvilajikkeiden virallisessa luettelossa tai 
luetteloissa selkeästi ilmoitettava koodeiksi lisäämällä seuraava 
alaviite: ’koodin muodossa hyväksytty lajikenimi’. 

8 artikla 

Kumotaan asetus (EY) N:o 930/2000. 

Viittauksia kumottuun asetukseen pidetään viittauksina tähän 
asetukseen liitteessä III olevan vastaavuustaulukon mukaisesti. 

9 artikla 

1. Tämä asetus tulee voimaan kahdentenakymmenentenä 
päivänä sen jälkeen, kun se on julkaistu Euroopan unionin viral­
lisessa lehdessä. 

2. Tätä asetusta ei sovelleta lajikenimiin, joita hakija on eh­
dottanut toimivaltaisen viranomaisen hyväksyttäväksi ennen 
25 päivää toukokuuta 2000. 

Tämä asetus on kaikilta osiltaan velvoittava, ja sitä sovelletaan sellaisenaan kaikissa jäsenval­
tioissa. 

Tehty Brysselissä 22 päivänä heinäkuuta 2009. 

Komission puolesta 

Androulla VASSILIOU 
Komission jäsen
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LIITE I 

LÄHISUKUA OLEVAT LAJIT 

Edellä 4 artiklan b alakohdassa tarkoitetuilla ’lähisukua olevilla lajeilla’ tarkoitetaan seuraavaa: 

a) Jos sukuun kuuluu enemmän kuin yksi luokka, sovelletaan kohtaan 1 sisältyvää luokkaluetteloa. 

b) Jos luokkiin sisältyy enemmän kuin yksi suku, sovelletaan kohtaan 2 sisältyvää luokkaluetteloa. 

c) Niiden sukujen ja lajien osalta, jotka eivät sisälly kohdassa 1 ja 2 esitettyihin luokkaluetteloihin, sukua pidetään yleisesti 
luokkana. 

1. Sukuun sisältyvät luokat 

Luokat Tieteelliset nimet 

Luokka 1.1 Brassica oleracea 

Luokka 1.2 Brassica paitsi Brassica oleracea 

Luokka 2.1 Beta vulgaris – sokerijuurikas, rehujuurikas 

Luokka 2.2 Beta vulgaris – punajuurikas, mukaan lukien Cheltenham-juurikas, lehtijuurikas tai lehti­
mangoldi 

Luokka 2.3 Beta, paitsi luokat 2.1 ja 2.2 

Luokka 3.1 Cucumis sativus 

Luokka 3.2 Cucumis melo 

Luokka 3.3 Cucumis, paitsi luokat 3.1 ja 3.2 

Luokka 4.1 Solanum tuberosum 

Luokka 4.2 Solanum, paitsi luokka 4.1 

2. Luokat, joihin sisältyy enemmän kuin yksi suku 

Luokat Tieteelliset nimet 

Luokka 201 Secale, Triticale ja Triticum 

Luokka 203 (*) Agrostis, Dactylis, Festuca, Festulolium, Lolium, Phalaris, Phleum ja Poa 

Luokka 204 (*) Lotus, Medicago, Ornithopus, Onobrychis ja Trifolium 

Luokka 205 Cichorium ja Lactuca 

(*) Luokat 203 ja 204 sisältävät muitakin kuin lähisukua olevia lajeja.
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LIITE II 

Kumottu asetus ja luettelo sen muutoksista 

Komission asetus (EY) N:o 930/2000 (EYVL L 108, 5.5.2000, s. 3). 

Komission asetus (EY) N:o 1831/2004 (EUVL L 321, 22.10.2004, s. 29). 

Komission asetus (EY) N:o 920/2007 (EUVL L 201, 2.8.2007, s. 3). 

LIITE III 

Vastaavuustaulukko 

Asetus (EY) N:o 930/2000 Tämä asetus 

1 artikla 1 artikla 

2 artikla 2 artikla 

3 artikla 3 artikla 

4 artikla 4 artikla 

5 artiklan a alakohta 5 artiklan a alakohta 

5 artiklan c alakohta 5 artiklan b alakohta 

6 artiklan a–d alakohta 6 artiklan a–d alakohta 

6 artiklan e alakohdan i ja ii alakohta 6 artiklan e alakohdan i ja ii alakohta 

6 artiklan e alakohdan iv alakohta 6 artiklan e alakohdan iii alakohta 

6 artiklan f alakohta 6 artiklan f alakohta 

7 artikla 7 artikla 

— 8 artikla 

8 artikla 9 artikla 

Liite Liite I 

— Liitteet II ja III
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